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Abstract 
Attributive Constructions are one of the most widely used constructions in 

Persian language and therefore its teaching to Persian language learners is 

very important. Due to the many differences between Persian and Arabic, 

especially in documentary constructs, the learner faces many challenges in 

learning such constructions. The teacher should be able to teach such 

constructions to Arabic learners using the correct teaching patterns. One of 

the teaching models that can be used in teaching these structures is the 

Advancement organizer strategy. In this research, using analytical-

descriptive method, the effect of this model in teaching Persian documentary 

constructs (is, was and was) to Arabic language learners has been 

investigated. The results show that the use of advance organizer strategy has 

a great positive effect, especially in teaching the above-mentioned 

documentary structures to Arabic speakers. There are many advance 

organizer strategies that Arabic learners can use in the field of documentary 

verbs and relate them to new information, and the teacher has a duty to 

identify this information and make it meaningful for the learner to learn by 

repeating and emphasizing them. advance organizer strategy has a great 

positive effect, especially in teaching those verbs that have a definite 

equivalent in Arabic.  

Keywords: Attributive Constructions, advance organizer strategy, Persian 

language teaching, Ausubel, Arabic language learners. 
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به    ی فارس   ی اسناد   ی ها بر آموزش ساخت   ها دهنده سازمان ش ی پ   ی الگو   ر ی تأث 
 آموزان عرب زبان 

    سعیده ، بیرجندی 
  ، ان ی دانشگاه فرهنگ   ، ی فارس   ات ی گروه آموزش زبان و ادب   ی علم   ئت ی عضو ه 

 ایران   تهران، 

 ایران   ، سمنان   ، دانشگاه سمنان   ی گروه عرب    حبیب ،کشاورز

 

 چکیده

رود؛ از این رو آموزش آن به  ها در زبان فارسی به شمار میهای اسنادی از پرکاربردترین ساختساخت

های بسیاری که بین زبان فارسی و زبان عربی  فراگیران زبان فارسی اهمیت زیادی دارد. با توجه به تفاوت 

های زیادی  ها با چالشگونه ساختهای اسنادی وجود دارد، فراگیر در یادگیری اینبه ویژه در ساخت 

ها را به  گونه ساختشود. بنابراین مدرس باید بتواند با استفاده از الگوهای صحیح آموزشی این مواجه می 

که می زبان الگوهای تدریس  از  یکی  این ساخت آموزان عرب آموزش دهد.  آموزش  مورد  تواند در  ها 

  -ت. در این پژوهش با استفاده از روش تحلیلیدهنده آزوبل اسسازماناستفاده قرار گیرد، الگوی پیش 

آموزان عرب،  های اسنادی فارسی )است، بود و شد( به زبان یر این الگو در تدریس ساختتأثتوصیفی  

نتایج پژوهش نشان می از پیشبررسی شده است.  به ویژه در آموزش  دهنده سازماندهد که استفاده  ها 

عرب ساخت به  مذکور  اسنادی  پیشتأثزبانان  های  دارد.  بسیاری  مثبت  که دهنده سازمانیرات  هایی 

ها را به اطلاعات جدید ارتباط  ها استفاده کنند و آنآموزان عرب در زمینه افعال اسنادی بتوانند از آن زبان

دهند، بسیار زیاد است و معلم وظیفه دارد این اطلاعات را شناسایی و با تکرار و تأکید بر آنها یادگیری  

ها به ویژه در آموزش آن دسته از افعالی که در زبان دهندهسازماندار کند. پیشآموز معنی ای زبان را بر

 . یر به سزایی داردتأثعربی معادل مشخصی دارند، 

آموزان  آزوبل، زبان   ،یآموزش زبان فارس  ،یاسناد  یهاساخت   ها،دهندهسازمانش یپ  یالگو  کلیدواژه:

 عرب 
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 مقدمه   1
ازجمله؛  یادگیری  مفهوم  چند  راهبردها  ،مهارت  دانش،  کسب   شامل  است.    و   عقاید،  رفتارها 
 »شدن«  قابلیتِ  یا  رفتار  و دراز مدت در  بادوام  تغییرات  غیر از مفاهیم ذکر شده، شامل  یادگیری
اندوخته    هایتجربه  هایشکل  دیگر  بسیار یا  تمرین  در نتیجه  »شدن«  این  که  شکلی  به  نیز است 

بعضی از پژوهشگران اعتقاد دارند که مسائل آموزشی که قرار است آموزش داده و  .  باشد  شده
را نیز آموخت؛ به عبارت  نیازشانپیش باید  ها،آن منتقل شوند، مفاهیمی دارند که برای یادگیری

آن یادگیری  پیشدیگر،  یادگیری  به  وابسته  این   قواعد  کهدر صورتی  و  نیازهاست ها  اصول  و 
بر اساس این    (.2: 1385افروز و همکاران، ) گیرد نمی شکل یادگیری نشوند، آموخته  نیازهاپیش

ها را به فراگیر آموزش داد تا امر نیاز آن اعتقاد، برای آموزش مفاهیم جدید، ابتدا باید مفاهیم پیش 
نا  آموزش برای مدرس و فراگیر هر دو، تسهیل شود و کیفیت آموزش نیز بالاتر رود؛ به این مع

آنها   که مطالب آموزشی که قرار است آموزش داده شوند دارای مفاهیمی هستند که یادگیری 
نیازها یاد گرفته نشوند، یادگیری  که این پیشنیازشان است و در صورتیوابسته به یادگیری پیش

نمی صورت  همکاران،  هم  و  )افروز  الگوی  2:  1385گیرد  عنوان  تحت  مسئله  این  از   .)
میسازمانپیش یاد  معنادار دهنده  نظریه  را  آن  اساس  که  او    1شود  است.  داده  تشکیل  آزوبل 

سزایی است، مطرح کرد. یادگیری  بار این الگو را در یادگیری معنادار که دارای اهمیت بهنخستین
های جدید و ساخت شناختی یادگیرنده. از این رو، ساخت  معنادار یعنی ایجاد ارتباط بین آموزه

های جدید است.  ترین عامل مؤثر بر یادگیری آموزهشناختی یادگیرنده در هنگام یادگیری مهم
ای است که  یافتههای سازمانای از اطلاعات، مفاهیم، اصول و تعمیمساخت شناختی مجموعه

 (.30: 1377پور مقدم، یادگیرنده آنها را قبلا یاد گرفته است )قاسم
یر استفاده از این  تأثها به دنبال بررسی دهندهسازمانپژوهش حاضر با استفاده از الگوی پیش

های  است. یکی از چالش  آموزان عربهای اسنادی زبان فارسی به زبانالگو در آموزش ساخت 
های اسنادی این زبان است.  آموزان عرب در هنگام یادگیری زبان فارسی، یادگیری ساخت زبان

های های اخیر به دلیل پذیرش آنها در دانشگاهآموزان عرب در سال از آنجایی که تعداد فارسی
رسد که طور کلی تمایل آنها به یادگیری زبان فارسی افزایش یافته است، به نظر میایران یا به

ت  آموزان دارای اهمیپیداکردن الگو و راهی برای تسهیل آموزش زبان فارسی به این دسته از زبان
های  یر استفاده از الگوی مذکور در یادگیری ساخت تأثو ضرورت است؛ بنابراین پژوهش حاضر،  

خواهد به سؤالات زیر کند و از این رهگذر می آموزان عرب را بررسی میاسنادی فارسی به زبان
 پاسخ دهد:

 
1. meaningful learning theory 
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های اسنادی فارسی به  ها تا چه میزان در بهبود فرایند آموزش ساخت دهندهسازمانارائه پیش
های اسنادی  ها در آموزش کدام دسته از ساخت دهندهسازمانیر پیشتأثیر دارد؟  تأثزبانان  عرب

 بیشتر است؟ 
های کلی شخص درباره دستور  فرض پژوهش حاضر این است که ساخت شناختی بر دانش

توانند با  آموزان عرب میهای زبانی و موضوعات مختلف زبانی دلالت دارد و زبانزبان، مهارت
آموزه خود،  شناختی  ساخت  در  موجود  مفاهیم  ازجمله کمک  فارسی  زبان  با  مرتبط  های 

ها در آموزش  دهندهسازمانرسد که پیشهای اسنادی را یاد بگیرند. همچنین به نظر میساخت 
یر  تأثهای اسنادی که در زبان عربی معادل مشخصی از افعال ناقصه دارند  آن دسته از ساخت 

 آموز با این افعال و کاربرد آنها در زبان عربی آشنایی دارد. بیشتری دارد؛ زیرا زبان

 ة پژوهش پیشین 
های  است. اما بر اساس بررسی   شده   انجام   هایی یادگیری، پژوهش   بر   ها دهنده سازمان پیش   یر تأث   مورد   در 

زبانان انجام  شده تا کنون پژوهشی در زمینه استفاده از این الگو در آموزش زبان فارسی به عرب انجام 
 : کنیم اشاره می   حاضر   پژوهش   با   ها پژوهش   ترین مرتبط   به   این بخش نشده است. در  

دهنده در آموزش  سازمان( در مقاله خود با عنوان »کاربرد الگوی پیش1377پور مقدم )قاسم
عنوان زبان و ادبیات فارسی« که با روش کیفی انجام شده، این الگو را به دبیران درس فارسی به

طور مداوم الگویی مناسب برای تدریس، پیشنهاد داده است و چنین نتیجه گرفته که دبیران باید به
دهی اطلاعات بپردازند تا از پراکندگی های فارسی به سازماندر تدریس هریک از مباحث کتاب

اطلاعات ورودی به ذهن جلوگیری شود. نویسنده در این مقاله، تنها به معرفی الگوی مذکور به  
 دبیران درس فارسی پرداخته است.

)قدم  همکاران  و  به1397پور  آموزشی  اثربخشی  »مقایسه  مقاله  در  الگوی  (  روش 
آوری تحصیلی«، الگوی مذکور را در آموزش  دهنده، سکوسازی و سنتی بر میزان تابسازمانپیش

آموز دختر در درس زبان انگلیسی  دانش  60اند. در این پژوهش  درس زبان انگلیسی بررسی کرده
طور تصادفی در سه گروه  ای انتخاب و بهای چند مرحلهگیری خوشهروش نمونهآباد بهشهر خرم

پس مرحله  در  که  داد  نشان  پژوهش  این  نتایج  شدند.  روشجایگزین  الگوی آزمون  های 
که  آوری تحصیلی شده است، درحالیدهنده و سکوسازی باعث افزایش میزان تابسازمانپیش

بین روش پیگیری  الگدر مرحله  تفاوتی وجود نداشت و روشهای دو  بررسی  های  وی مورد 
 دهنده در کوتاه مدت مؤثر است نه بلند مدت.سازمانسکوسازی و پیش

پژوهش  در  موجود  خلأ  و  مذکور  پیشینه  به  توجه  الگوی با  از  استفاده  با  مرتبط  های 
 شود. ها در آموزش زبان، ضرورت و اهمیت پژوهش حاضر مشخص میدهندهسازمانپیش
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 چارچوب نظری   - 2
است و    امری عینی  ها همچنین دانشمعتقدند که یادگیرنده، منفعل است. از نظر آن  رفتارگرایان

 های کتاب  و  معلم  از  دانش  انتقال   به  منحصر  و  درس  کلاس  در  تنها  آموزان،دانش  یادگیری  منبع
 بر مبنای آن،   که  ظاهر شد  1گرایی ساختن  نظریه  نظریه،  این  مقابل  است. در  فراگیران  به  درسی

  در   و  آورندمی  وجود به  ساختارشناسی  همراه با   جدید  بینشی   ، مسئله  حل  فرآیند  در  یادگیرندگان 
  که  وقتی  درواقع  کنند.می  ایجاد  تحولاتی  و  تغییر  خود،  قبلی  هایبینش  و  شناختی  ساختارهای
  کسب  بینش  بپذیرند،  خود   از  جزئی  عنوانبه  را  جدید  هایفهم  و  کنند  توجه   معنی   به  یادگیرندگان 

گرایی نوعی فلسفه یادگیری است که بر اساس  . ساختن(5:  1396  همکاران،  و   نوروزی)  کنندمی
تواند با کمک تجارب قبلی خود، جهان پیرامونش را بشناسد و شناخت  این فلسفه، انسان می

نظریه، هر فرد قواعد و الگوهای ذهنی خاص  خویش از محیط اطرافش را بسازد. برمبنای این  
کند. بنابراین از  ها استفاده میهای خویش، از آندارکردن تجربهخود را دارد که در جهت معنی

منظور گرایی، یادگیری، تنها فرایندی برای تطبیق دادن الگوهای ذهنی پیشین بهدیدگاه ساختن
(. نظریه مذکور همچنین بر آن است 30:  1385های جدید است )صفوی،  تقویت یا کسب تجربه

هایی را توصیه  جای آن، برنامههای درسی یکدست و استاندارد، باید حذف شود و بهکه برنامه
آموزان  های دانشدانستهگرایی را داشته باشد و بتواند با پیشکند که ویژگی و اصول ساختنمی

 (.33سازگار و منطبق شود )همان: 
نظریه یادگیری ساختن آزوبل پیرو  الگوی  1963بار در سال  برای نخستین  2گرایی، دیوید   ،

داد. از نظر دار اهمیت بسیاری میرا در آموزش ارائه کرد. او به یادگیری معنی  3دهنده سازمانپیش
های پیشین موجود در  و آموزه جدید مطالب بین ارتباط به معنی ایجاد دارآزوبل، یادگیری معنی
  بر  یرگذارتأث عامل  ترینمهم  یادگیری را زمان در یادگیرنده شناختیساخت   ذهن فراگیر است. او

آزوبل به چگونگی    (.3:  1385افروز و همکاران،  )دانست  می  جدید  مطالب  یادداری  و  یادگیری
ها  مراتب دانش بشری در ذهن انسان و اینکه ذهن، چگونه افکار و اندیشهسازمان یافتن سلسله

م  1960  سال  (. او در 196:  1385مند بود )صفوی،  کند، علاقهدهد و سازماندهی میرا نظم می
را با آزمایش بر دو گروه از    دانشجویان  یادگیری  بر  دهندهسازمانپیش   یرتأثبرای نخستین بار،  

  این   از  استفاده  با  را  مطالب   که   آزمایشی  گروه  یادگیری   در پایان نتیجه  و  دانشجویان بررسی کرد
  دریافت  الگو   با این  را  درسی  مطالب   که  کنترل  نتیجه یادگیری گروه  را با  بودند  کرده  دریافت   الگو 

  از   بیشتر  دارمعنی  طوربه  آزمایشی  گروه   یادگیری  که   مقایسه کرد و نتیجه گرفت   بودند،  نکرده

 
1. constructivism theory 
2. David Paul Ausubel 
3 Advance organizer strategy 
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دار  طور کلی، نظریه یادگیری معنیبه  .(14-153:  1378است )فتحی آذر و محمودی،    کنترل  گروه
ها دهد تا معلومات قبلی خود را انتقال داده و در مرحله جدید از آن آموز اجازه میآزوبل به زبان

 (. 4668: 2010بهره ببرد )محمدی و همکاران، 
وجود   ذهن در قبل از که  ایاندیشه با که شودمی دارمعنی مفهومی بنا به اعتقاد آزوبل، وقتی

  مطالب در یادگیری .  مطرح کرد  وارطوطی  مقابل  را در  دارداشته، مرتبط شود. او یادگیری معنی
ارتباط با هم یا بدون ارتباط با اطلاعات    بدون  دارند و  در ذهن فراگیر، حالتی سرگردان  وارطوطی
ها در مدت زمان  شدن آنشوند و به همین دلیل نیز امکان فراموشمی  او انباشته   ذهن  در  پیشین

یادگیری    کند،  مرتبط  قبلی  مطالب  با  را  جدید  مطالب   بتواند  یادگیرنده  اگر  کوتاه، زیاد است، اما
  یادگیرنده   آزوبل،  نظریه  اساس  . همچنین بر(8:  1379فرامرزیان،  ) دار صورت خواهد گرفت  معنی
باید  جدید  مطالب   و  باشد  یافته داشتهسازمان  اطلاعات  باید   مفاهیم   و  مطالب   با  ایگونهبه  نیز 

افروز و )افتد    اتفاق  دارمعنی  یادگیری  تا  یابد  پیوند  شناختیساخت   در  موجود  ترِکلی  و  ترانتزاعی
تقسیم   (.4:  1385همکاران،   یک  در  دسته   دو  به  را  دهندهسازمانپیش  بندی،او 

تقسیممقایسه  هایدهندهسازمانپیش  و  نمایشی  یا  توضیحی  هایدهندهسازمانپیش کند.  می  ای 
  و  دهندمی توضیح یکدیگر را  با هاآن رابطه و کلی  هایاندیشه توضیحی، هایدهندهسازمانپیش

  این   مطالب .  سازندمی  روشن  شود،  سردرگمی فراگیران  باعث   است  ممکن   که  را  مهمی   نکات
بین    ای نیز مقایسه  هایدهندهسازمانپیش  .هستند  ترانتزاعی  و  ترکلی  ها، دهندهسازماندسته از پیش

  و   دانش  درواقع   و   کندمی  برقرار  ارتباط  بیاموزند،  است   قرار  آنچه  و   فراگیران  قبلی   هایآموخته
 . (35-36: 1390پور، سالاری)نماید می فعال  را آنها قبلی اطلاعات
  شامل   که  است   شناختیساخت   هرم  یا   شناختی ساختار  مفهوم  مهم  مسائل  از   یکی  نظریه  این

 مفاهیم   و  اصول، اطلاعات  از  ایمجموعه  یعنی  است،  هوشیاری  در  استوار  و  یافتهسازمان  مفاهیمی
پیش  فراگیر  که  اییافتهسازمان .  است   گرفته  یاد  خاص  ایرشته  یا  خاص  ایزمینه  در  از 
 در  فرضی  هرمی  شکلبه  خاص  ایزمینه  در  که  است   فرد  عمومی  دانش  همان  شناختی نیزساخت 

قرار    آن  قاعده  در  تراختصاصی  مفاهیم   و  این هرم   رأس  در  مفاهیم  ترینکلی  شود.می  گرفته  نظر
 (. 9: 1379 فرامرزیان،) دارند
پیش به  کلی،  دانسته دهنده سازمان طور  و  اطلاعات  با  مرتبط  و  انتزاعی  و  کلی  مطالبی  های ها 

شوند. این پیشین فراگیر هستند و لازم است که پیش از ارائه درس جدید به وسیله مدرس بیان  
کند  طور غیرمستقیم فراگیران را برای کشف حقایق و آموختن مطالب جدید راهنمایی می مطالب به 

سازند تا دانش پیشین خود را برای یادگیری مطالب جدید به کار گیرند و در و آنان را آماده می 
کنند؛ از این رو باید با دقت کل، به قول صفوی »نقش قلاب و لنگر را برای یادگیری جدید ایفا می 
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 با  را   فراگیران   که   است   این   دهندهسازمان پیش   (. درواقع، نقش 196:  1385ساخته و ارائه شوند« ) 
 اطلاعاتی  تا   کند می   کمک  فراگیران   به   دهنده سازمان سازد. پیش   آشنا  بیاموزند،  است  قرار  که  مطالبی 

ای تا رابطه   ( 22:  1392  نژاد،   فروزان )  داد   ربط   ها آن   به   را   جدید   مطالب   بتوان   به یاد آورند که   را 
های جدید برقرار شود و به این وسیله، کیفیت آموزش های پیشین و آموزه مستحکم بین آموزه 

درس   از  پیش   ( 1:  از   دارند که عبارت است   عمده   ویژگی  چهار  ها دهنده سازمان بالاتر رود. پیش 
ذهن   به   را   درس   با   مرتبط   پیشینِ  ها این است که دانش ( هدف از ارائه آن 2  شوند؛ می   ارائه   جدید 
 ترانتزاعی   شوند، می   ارائه   آن   از   بعد   که   موضوعاتی   به   نسبت   ها دهنده سازمان ( پیش 3بیاورند؛    فراگیر 

 هادهنده سازمان ( پیش 4  شوند؛ تر می خاص   بسیار  مفاهیم   شامل  که   هستند  کلی  هستند؛ یعنی مفاهیمی
 (.5:  1385افروز،  ) کنند  می   آشکار   را   شود می  ارائه   که   درس جدیدی   و  پیشین   دانش  بین  ارتباط 

  مقدماتی   ای درباره موضوع جدید یا بیانی مقدمه   ها، دهنده سازمان پیش   توان گفت به این ترتیب می 
  برای   ذهنی   چارچوب   شان فراهم آوردن یک ترین وظیفه اصلی   که   هستند   یادگیری   موضوع   در مورد 
یادگرفته و در ذهنش    پیش   از   فراگیر   آنچه که   به   را   اطلاعات   این   ها همچنین جدید است. آن   اطلاعات 

بیش می   ربط   دارد،  و  بهتر  هرچه  استفاده  برای  پیش دهند.  الگوی  از  باید دهنده سازمان تر  معلم    ها، 
  دیداری   صورت به  را   آموزش   مورد  اطلاعات  بین   ارتباط  که بتواند  کند  مطرح  را  ای دهنده سازمان پیش 

  یادگیری   با  قبلی   دانش  بین  که این ارتباط، ایجاد و تقویت شود؛ یعنی وقتی در صورتی . دهد   توضیح 
:  1390پور،  سالاری ) خواهد شد    حاصل   مهمی   موفقیت   ارتباط مناسب و مستحکمی ایجاد شود،   جدید 

موادی به   (. 31 دیگر،    دهی سازمان   که   موادی   به   نسبت   باشند،   شده   دهی سازمان   خوب   که   عبارت 
 . ( 16:  1379شوند )فرامرزیان،  می   آورده   خاطر   به   و   یادگرفته   تر آسان   دارند،   ضعیفی 

  وقتی -1:  داندمی  مناسب  موقعیت   دو  را در  هادهندسازمانپیش  از  افروز و همکاران استفاده 
 . با آن مرتبط کند، نداشته باشد  را  جدید  یادگیری  بتواند  که  مرتبطی  اطلاعات  گونههیچ  فراگیر  که
  فراگیر   برای شده شناخته  مدرس برای   که طور  آن ولی دارد، وجود مرتبط اطلاعات که  وقتی -2

 (. 5: 1385)است    نشده شناخته
  به . است  کل درک  معنای به الگو  این در توان نتیجه گرفت که یادگیریبا آنچه گفته شد، می 

حاصل   را  لازم  فهم  آن نیز  اجزای  به  نسبت   فهم کند،  را  موضوع  یک  کل  فراگیر  اگر  بیان دیگر
طراحی و    کلی   شناخت   چنین  به   فراگیر  رساندن  با هدف  دهندهسازمانپیش  الگوی   کند؛ زیرا می

 . (27: 1390پور، سالاری) است  شده ارائه

 دهنده سازمان مراحل اجرای الگوی تدریس پیش 
 شود که به شرح زیر است:  ها در سه مرحله کلی انجام میدهندهسازمانتدریس بر اساس پیش
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 درس  اهداف  یا  مرحله نخست، معلم باید ابتدا هدف  دردهنده:  سازمان پیش  ارائه :  نخست  مرحله
. شوند  ها باید عرضهدهندهسازمانبیان کرده و توضیح دهد، پس از توضیح اهداف درس، پیش  را

زمینه بزند،  مثال  و  نماید  را مشخص  درسی  منظورهای  باید  مرحله  این  در  تکرار او  و  سازی 
طور کلی  کند به اشاره جدید دانش و  موجود دانش (. به156: 1378کند)فتحی آذر و محمودی، 

 اطلاعات است.  دریافت  در مرحله نخست، تلاش معلم معطوف فراهم کردن زمینه برای

های جدیدی که معلم  آموزه  دوم،  مرحله  دردرسی:    مطلب  یا  یادگیری  مواد  ارائه:  دوم   مرحله
  کند که می  تلاش  مرحله  این  معلم در.  شودمی  عرضه  فراگیر  به  ها را آموزش دهددر نظر دارد آن 

باید    همچنین   کند. او  حفظ  کرده  ایجاد  درس   پیگیری  برای  نخست  مرحله  در  را که   ایانگیزه
 نماید. رعایت  را درسی مطالب  و هاگفته بین منطقی تلاش کند تا ارتباط

اینساختارشناختی:    یا  ساخت  به  بخشیدن  استحکام:  سوم  مرحله در   تلاش  مرحله  معلم 
نماید   را تحکیم  قبل  مرحله  در  شده   جدید ارائه  مطالب   یادگیرنده،  سازی فعال  با  کوشد کهمی

 (. 34: 1390پور، سالاری)

 های اسنادی ساخت 
به   پرداختن  از  قبل  این بخش  بر آموزش ساخت دهندهسازمانیر پیشتأثدر  به  ها  های اسنادی 

 های اسنادی شده است.آموزان عرب، اشاره مختصری به ساخت زبان
  معنای   معرفی  در  جرجانی.  است   شده  بیان  متعددی  نظرات  چیست،  اسناد  که  این  درباره
کندذر    تام  معنای   افاده  که  شکلی  به  دانسته  دیگر  کلمه  به  کلمه   یک  پیوستن   را  آن  اسناد،  اصطلاحی

  های جمله در  که مسندالیه  و  مسند   شود؛می  تشکیل   بخش  دو  از  اسناد (. 20:  2002  الجرجانی،)و  
  بشیر، )  فاعل  نایب   یا  فاعل  و  فعل  فعلیه،  هایجمله   در  و  هستند  خبر  و  مبتدا  ترتیب   به  اسمیه
 این  است،  شده  تشکیل(  س،ن،د)  اصلی  حرف  سه  از  که  است   عربی  ایکلمه  اسناد،(.  7:  2006

  دیگر   چیزی  به  چیزی  پیوستن  بر  دلالت   کرده،  ذکر  فارسابن  چنانکه  عربی،  زبان  در  حرف  سه
 (. 105:  3ج ،1970) کندمی

  جمله .  رودمی  شمار  به  زبان  این  در  ساده   جملات  انواع  از  یکی  فارسی،  زبان  در   اسنادی  جمله
 شود می  خوانده  نیز  کامل  و  مستقل  مادر  آزاد،  بسیط،:  مانند  دیگری  متعدد  هایعنوان  با  ساده

 شده  ساخته  فعل  با  آن  جانشین  یا  اسم  از  تنها  که  است   ایجمله  بسیط،  جمله(.  79:  1376  مهیار،)
  باشد   نداشته  همسان  یا   وابسته  آن،  جزء  دو   که  است   آن  بسیط  جمله  دیگر،  عبارت  به   است،

 گفته نیز اسمیه جمله اشتباه به و ربطی جمله آن به که اسنادی جمله(. 269:  1348 فرشیدورد،)
  ضمیری   یا  اسمی  به  را  صفتمی  یا  حالتی  آن،  در  و  باشد  ربطی  آن،  فعل  که  است   ایجمله  شود،می

 (. 84: 1376 مهیار،) دهند نسبت 
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 انجام  یا   دادن   انجام   بر   دیدن«   رفتن،   »خوردن،   مانند:   روند، می   کار   به   زبان   در   که   هایی فعل   بیشتر 
 فعل  نیز   و   تام   فعل  را  هافعل   نوع   این .  کنند می   دلالت   معین   و   مخصوص   کاری   پذیرفتن   یا  گرفتن 
 که  هستند   دیگری  هایفعل   تام،   هایفعل   مقابل  در   .( 1199:  1380  گیوی،   احمدی) گویند  می   خاص
 کار   به   نسبت  نفی  یا  اثبات برای   فقط   و   ندارند  کاملی  معنی خود  و   دهند می  نسبت  نهاد  به را  مسند 

 . بنابراین فعل( 1200: همان )   شود می  کامل   دیگر،  ای کلمه  یا  صفت   آوردن  با  آنها  معنای   و  روند می 
 زاده،طبیب )   آورد  پدید   مسند   و  مسندالیه   بین   اسنادی   ایرابطه   که   شود می   گفته   فعلی  به   اسنادی 
 و  حرکتی و غیرحرکتی هستند   نوع   دو   ربطی یا همان اسنادی در زبان فارسی،   . افعال ( 63:  1385

 :اند افعال   این   جانشین بریم در حقیقت ربطی که در زبان فارسی به کار می   افعال   بقیه 

  را   حالت   یا  صفت   یک  از  ثابتی   وضعیت   فقط  افعال  گونه  : این(است  -بود )  حرکتی  غیر  الف(
  مسند   یعنی  دارد؛  وجود  ایستایی  ربطی،  افعال  این   در.  کنندمی  نفی  یا  اثبات  مسندالیه،  برای

 . شودمی داده نسبت  مسندالیه به آینده یا حال گذشته، در پایدار حالتی یا صفت  صورتبه

 بیان   مفعول  یا  مسندالیه  درباره  را  حالتی  یا  صفت   تغییر  افعال،  گونه  : این(کرد  -  شد)   ب( حرکتی
 . (56: 1393 همکاران، و زمردی) کنندمی

 بود، »  عربی  افعال  با  ناقص  افعال  برخی  میان  که  معنایی  شباهت   وجود  با  که  کرد  توجه  باید
  متناظر   هایجمله  واژگانی  آرایش  و  افعال  این  گرفتن  قرار  جایگاه  دارد،  وجود  فارسی  «است   و  شد
  در   اغلب   عربی،  زبان  در  افعال  این  زیرا  است؛  متفاوت  کاملا  فارسی   زبان  با  عربی  زبان  در  آنها

  ذکر  جمله انتهای در معمولا  فارسی،  اسنادی افعال اما آید،می مبتدا از پس گاهی و  جمله ابتدای
   (.153: 1394 جویباری،  قربانی نوروزی،) شودمی

 روش پژوهش   - 3
بین    20 در محدوده سنی  که  پسر عرب  در    35تا    25دانشجوی دختر و  داشتند و  قرار  سال 

میدانشگاه تحصیل  ایران  کلاس های  در  و  فارسی  کردند  زبان  آموزش  برخط خصوصی  های 
شرکت کرده بودند به شیوه تصادفی انتخاب شدند، سپس این دانشجویان به دو دسته ده نفره  
تقسیم شدند. از پیش به آنها اعلام شده بود که قرار است چنین پژوهشی بر آنها انجام شود. این  

نام گرفتند. در آموزش ساخ کنترل«  »آزمایش و  این  ت دو دسته، گروه  به  های اسنادی فارسی 
کرد و در آموزش به گروه ها تأکید میدهندهسازماندانشجویان در گروه آزمایش، مدرس بر پیش 

دهنده ارائه شد. همچنین برای  سازمانی یا سخنرانی و بدون پیشکنترل، تدریس به شیوه سنت
ای شامل مطالب کلی همراه با نکات و  دهندهسازمانآموزان گروه آزمایش، پیش سازی زبانآماده

از   پیش  که  تهیه شد  فارسی(  زبان  در  اسنادی  )افعال  تدریس  موضوع  با  مرتبط  لازم  تصاویر 
زبان به  مطالب جدید  این  آموزش  در  پژوهش  انجام  ابزار  تدریس شد.  آزمایشی  آموزان گروه 
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آموزان دو کلاس  هایی بود که پس از پایان تدریس هر فعل اسنادی از زبانتحقیق نیز، آزمون
 آزمون(. سوالات هردو گروه یکسان بود.  3گرفته شد )در مجموع 

 بحث و تحلیل   - 4
صورت مسند و های مختلفی دارند، گاهی بههای اسنادی فارسی در زبان عربی معادلساخت 

شود و گاهی نیز باید  شوند، گاهی از افعال ناقصه استفاده میمسندالیه در جمله اسمیه ترجمه می
های  های متعدد در ترجمه ساخت ها استفاده کرد. با توجه به روشاز افعال معادل برای ترجمه آن

آموزان عرب دقت زیادی داشته باشد. با  ها به زباناسنادی، مدرس باید در تدریس این ساخت 
رسد که  دهنده ارائه شد به نظر می سازمانتوجه به توضیحاتی که در مورد الگوی تدریس پیش

راه الگو،  این  از  ساخت استفاده  تدریس  برای  مناسبی  این  حل  در  باشد.  فارسی  اسنادی  های 
های اسنادی  دهنده در یادگیری ساخت سازمانیر الگوی پیشتأثمنظور بررسی میزان  پژوهش به

های آموزش زبان فارسی شرکت کرده  زبان که در کلاسدانشجوی عرب 20فارسی، ابتدا تعداد 
تقسیم شدن و در دو گروه   نفری  به دو دسته ده  دانشجویان  این  انتخاب شدند، سپس  بودند 

های اسنادی فارسی به این دانشجویان در گروه آزمایشی و کنترل قرار گرفتند. در آموزش ساخت 
ها استفاده شد و در آموزش به گروه کنترل تدریس به شیوه معمول دهندهسازمانآزمایشی از پیش

دهنده ارائه شد. نتایج تدریس سه فعل اسنادی »است، بود، شد« به دو گروه  سازمانو بدون پیش 
 ل است: مورد بررسی به شرح ذی

 فعل »است«   - 1
زبان مشغول به تحصیل در ایران بود. متشکل از ده دانشجوی عربگروه آزمایشی: این گروه  

برای تدریس فعل اسنادی »است« به این گروه، ابتدا به آنها گفته شد که فعل »است« معادل خبر  
جمله در جمله اسمیه است. مثلا در جمله »علیٌّ فاضلٌ« فعل »است« در تقدیر )در  مفرد یا شبه

معنا( وجود دارد یا برای ترجمه جمله »نخل درخت بلندی است« به زبان عربی، فعل »است« در 
شود: »النخل شجرۀ باسقۀ«. بنابراین در  شود و جمله به این صورت ترجمه میجمله ذکر نمی

آموزان ارتباط برقرار  های قبلی و آموزه جدید در ذهن زبانقدم اول کوشیده شد تا بین آموخته
های عربی تطبیق داده  هایی ذکر شد و با معادل موضوع، مثال  شود. پس از آن برای تفهیم بیشتر 

جمله فارسی یکسان با افعال اسنادی، جهت ترجمه داده    7آموزان  شد. سپس به هرکدام از زبان
دهی و ترجمه جملات امکان مشورت با یکدیگر را نداشتند.  شد. اعضای گروه در هنگام پاسخ

 قابل مشاهده است.  1جملات و ترجمه این افراد در جدول شماره 
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های جدید در ذهن آنها بررسی شود، از  دار بودن یا نبودن آموزههمچنین برای این که معنی
هرکدام   تا  شد  خواسته  زبان    5آنها  قواعد  به  توجه  با  آنها  کنند.  تولید  فارسی  اسنادی  جمله 

در کلاس  مادری که  مطالبی  گرفتن  نظر  در  با  و  فارسی  زبان  با  زبان  آن  قواعد  مقایسه  شان و 
آموخته بودند، توانستند جملات خواسته شده را تولید کنند. مشکلات آنها در تولید این جملات 

 مربوط به قواعد نبود، بلکه بیشتر مشکلات آنها مربوط به واژگان بود.
زبان مشغول به تحصیل در ایران  گروه کنترل: این گروه نیز متشکل از ده دانشجوی عرب

ها نشد.  دهندهسازمانای به پیش بود. برای تدریس فعل اسنادی »است« به این گروه هیچ اشاره
ای نیز بین زبان فارسی با قواعد زبان مادری آنها صورت نگرفت. مدرس ابتدا  همچنین مقایسه

ویژگی درباره  تفصیل  آنبه  کاربرد  و  اسنادی  فعل  همان  های  سپس  داد،  ارائه  توضیحاتی  ها 
تمریناتی که به گروه آزمایش داده شده بود به این گروه نیز داده شد. همچنین از آنها خواسته  

جمله اسنادی فارسی با فعل »است« تولید کنند. آنها در تولید این جملات مشکلاتی در    5شد تا  
 یا جابجایی این فعل در جمله فارسی داشتند. "است"ل عدم ذکر فع

جمله گروه الف برای ترجمه به اعضای گروه ب داده شد. نتایج ترجمه   7پس از آن، همان 
 ذکر شده است.  1این افراد نیز در جدول شماره 

 فعل »است«  -1جدول شماره 
 نتایج گروه ب  نتایج گروه الف  مثال فارسی

 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  9 هوا سرد است. 
 پاسخ صحیح  4 پاسخ صحیح  8 حسین پسر من است. 
 پاسخ صحیح  3 صحیح پاسخ  7 مردم ناراحت هستند. 

 پاسخ صحیح  3 پاسخ صحیح  8 فاطمه در خانه تنها است. 
 پاسخ صحیح  3 پاسخ صحیح  6 پدربزرگ من مهربان است. 
 پاسخ صحیح  4 پاسخ صحیح  8 رنگ ماشین سفید است.
 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  8 بهار فصلی زیبا است. 

 
آزمون، زبان این  نتایج  تعداد پاسخبر اساس  کنترل،  آزمایش نسبت به گروه  های  آموزان گروه 

صحیح بیشتری داشتند. اکثر اشتباهات این گروه در زمینه عدم مطابقت نهاد و فعل از لحاظ تعداد 
طور کلی مشکلاتی داشتند؛ زیرا این فعل بود. همچنین اعضای هردو گروه در فهم فعل »است« به

 شود.  در جمله عربی در تقدیر قرار دارد و ذکر نمی
های اسنادی، عدم تکمیل جمله  یکی از مشکلات عمده فراگیران عرب در یادگیری ساخت 

با فعل اسنادی بود. برای مثال در جمله »هوا سرد است« از آنجا که این ترکیب در زبان عربی با  
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بردند و فقط به  آموزان هم فعل »است« را به کار نمیشود و فعلی ندارد، زباناسناد نشان داده می
 کردند.گفتن »هوا سرد« اکتفا می

 فعل »بود«   - 2

ها یادآور شدیم که  زبان، ابتدا به آنآموزان عربگروه آزمایش: برای آموزش این فعل به فارسی
نظر زمانی نیز  ای مشابه فعل ناقصه »کان« برعهده دارد و از  فعل »بود« در جمله، معمولا وظیفه

می دلالت  برگذشته  فعل،  همان  آنهمچون  برای  سپس  نمونهکند.  معادل ها  با  عربی  در  هایی 
ها توضیح داده  فارسی ذکر شد. مانند: »هوا سرد بود/ کان الجوُ بارداً«. همچنین به تفصیل برای آن 

شد که کلمه »هوا« در جمله فارسی مسندالیه یا همان نهاد است که معادل اسم کان در عربی و  
»سرد« در جمله فارسی مسند و معادل »بارداً« در جمله عربی است که خبر فعل ناقصه محسوب  

تا  می آنها خواسته شد  از  فعل،  این  درباره  متعدد  تمرینات  انجام  از  اسنادی    5شود. پس  فعل 
به عدم توانایی    فارسی با فعل »بود« تولید کنند. بیشتر اشتباهات آنها در تولید این جملات مربوط

ها داده شد که  عنوان نمونه برای ترجمه به آنجمله به  7در تطابق ضمایر و افعال بود. سپس  
 آمده است.  2ها در جدول شماره نتایج ترجمه آن

ها گفته شد که این فعل  گروه کنترل: برای آموزش فعل اسنادی »بود« به گروه دوم، به آن 
برد، معنای کاملی ندارد و برای نسبت دادن چیزی به چیز دیگر از  زمان جمله را به گذشته می

های این فعل و اجزای جمله مذکور  شود، مثل: »هوا سرد بود«. همچنین ویژگیآن استفاده می
ها بیان شد که هوا نهاد یا مسندالیه است، سرد مسند و بود، فعل اسنادی است. برای  برای آن

جمله فارسی یکسان به   7ای استفاده نشد. سپس دهندهسازمانتدریس به گروه دوم از هیچ پیش
 آمده است.  2ها در جدول شماره آموزان جهت ترجمه داده شد. نتایج ترجمه آنزبان

 فعل »بود«  -2جدول شماره 
 نتایج گروه ب  نتایج گروه الف  مثال فارسی

 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  10 هوا بارانی بود 
 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  7 دیروز هوا آفتابی بود 
 پاسخ صحیح  6 پاسخ صحیح  9 وزراء خسته بودند 

 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  8 او نویسنده کتاب بود 
 پاسخ صحیح  3 پاسخ صحیح  6 فاصله ما تا خانه زیاد بود 
 پاسخ صحیح  4 پاسخ صحیح  8 جنگل انبوه و تاریک بود 
 صحیح پاسخ 4 پاسخ صحیح  8 معلم بسیار خوشحال بود 
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فراگیران گروه آزمایش در یادگیری فعل »بود« نسبت به فعل »است« مشکل کمتری داشتند؛  
زیرا به خوبی توانسته بودند این فعل را با اطلاعات پیشین موجود در ذهنشان با نمونه عربی آن 

دار بودن یادگیری آنها بود. همچنین اعضای گروه  »کان« پیوند دهند و همین نشان دهنده معنی
 کنترل درک کمتری از این فعل نسبت به اعضای گروه آزمایش داشتند. 

 فعل »شد«   - 3

آموزان یادآور شدیم که این فعل  گروه آزمایش: برای آموزش این فعل به گروه آزمایش به زبان
مشابه افعال »أصبح، أمسی، ظل، صار« در عربی هستند و از لحاظ کارکرد نیز، مانند همین افعال 

دهند. مثلا در جمله »أصبح الجوُ بارداً« )هوا سرد شد(، کلمه  را به چیز دیگر نسبت میچیزی  
آموزان  های پیشین زبان»بارداً« به کلمه »الجَوّ« اسناد داده شد. بنابراین کوشیده شد تا بین آموخته

جمله اسنادی با فعل    5های جدید ارتباط برقرار شود. پس از آن از آنها خواسته شد تا  و آموزه
»شد« تولید کنند. مشکلات آنها در تولید این افعال غالبا مشابه فعل اسنادی قبلی در عدم توانایی  

ن  جمله برای ترجمه به این افراد داده شد. نتیجه ترجمه ای  7در تطابق ضمایر و افعال بود. سپس  
 نمایش داده شده است.  3افراد در جدول شماره 

گروه کنترل: روش تدریس فعل »شد« برای گروه ب تفاوت داشت. به این صورت که معنی  
هایی گفته شد، های آن برای افراد این گروه به تفصیل همراه با مثالاین فعل و کارکرد و ویژگی

ها گفته شد که در ای با افعال مشابه این فعل در زبان عربی انجام نشد. مثلا به آناما هیچ مقایسه
کلمه »هوا« نهاد  ابری بودن به هوا نسبت داده شده است، در این جمله،،  جمله »هوا ابری شد«
مسند است که به وسیله فعل اسنادی »شد« به هوا اسناد داده شده است.    است و کلمه »ابری«

سپس چندین تمرین انجام شد و به این وسیله درس جدید تکرار شد. بعد از آنها خواسته شد  
این تمرین    5تا   انجام  آنها در  کنند. بیشتر مشکلات  با فعل »شد« تولید  جمله اسنادی فارسی 

آموزان در تمییز دادن مربوط به تداخل فعل »شد« و »بود« در ذهن آنها بود. به این معنا که زبان
ها داده شد.  جمله برای ترجمه به آن   7این دو فعل از یکدیگر دچار مشکل بودند. پس از آن،  

 ذکر شده است.  3نتیجه ترجمه این افراد نیز در جدول شماره 
بر اساس نتایج آزمون، فراگیران گروه آزمایش به خوبی با فعل اسنادی »شد« ارتباط برقرار  

ها داده شد را به  ای که به آنجمله  7جمله از کل   5طوری که هر ده نفر این گروه  کرده بودند. به
ها مشکلات بیشتری در یادگیری  درستی ترجمه کردند. در مقابل، اعضای گروه کنترل نسبت به آن

 این فعل داشتند.  
توان نتیجه گرفت که هردو گروه در یادگیری  طور کلی با مقایسه نتایج آزمون سه فعل میبه

فعل »است/هست«، نسبت به دو فعل اسنادی دیگر، بیشتر مشکل داشتند؛ این بدان دلیل است  
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شود. در مقابل دو فعل »بود« و  که معادل فعل »است« در جمله عربی در اکثر موارد ذکر نمی
 یابی کرد. توان معادل»شد« را در بیشتر موارد با استفاده از افعال ناقصه »کان« و »أصبح« می

 فعل »شد«  -3جدول شماره 
 نتایج گروه ب  نتایج گروه الف  مثال فارسی

 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  10 آن زن هنرپیشه شد 
 پاسخ صحیح  6 صحیح پاسخ  10 علی نویسنده شد

 پاسخ صحیح  5 پاسخ صحیح  6 دانشجویان معلم شدند 
 پاسخ صحیح  6 پاسخ صحیح  10 سعید خسته شد 
 پاسخ صحیح  6 پاسخ صحیح  10 هوا روشن شد 

 پاسخ صحیح  6 پاسخ صحیح  10 کلاس تعطیل شد 
 پاسخ صحیح  4 پاسخ صحیح  8 درس امروز تمام شد 

 گیری نتیجه   - 5
 این  در  گرفتندمی  فرا  را  فارسی  زبان  برخط  هایکلاس  طریق  از  که  زبانعرب  فراگیران  از  نفر  20

نفره  دو  به  افراد  این.  اندداشته  شرکت   تحقیق ده   های ساخت   تدریس  در  شدند.  تقسیم  گروه 
  دیگر )گروه کنترل(   گروه  برای  و  شد  طراحی  هاییدهندهسازمانپیش  آزمایش،  گروه  به  اسنادی

پس از پایان هر بخش از تدریس از هر دو گروه    .شد  ارائه  دهندهسازمانپیش  بدون  مباحث  این
از  پس  همچنین  کنند.  تولید  تدریس شده  قواعد  با  مرتبط  فارسی  به  تا جملاتی  خواسته شد 

جمله مشابه برای ترجمه داده شد. بررسی    7صورت مجزا،  تدریس هر فعل اسنادی به دو گروه به
  یرتأث   دهنده،سازمانپیش  ارائه  که   دهدمی  ها با هم نشان ترجمه اعضای این دو گروه و مقایسه آن

تدریس  یادگیری  میزان  در  مثبتی کیفیت  داشته  هایساخت   و  فعل    اسنادی  میان سه  از  است. 
تر بود؛ زیرا آموزان سخت اسنادی فارسی که مورد تحقیق قرار گرفته شد، فعل »است« برای زبان

 شود. معادل این فعل در جملات عربی غالبا ذکر نمی
دهنده، باید  سازمانهای اسنادی با استفاده از الگوی پیشبر این اساس برای آموزش ساخت 

تری دارند، تمرکز کرد. برای مثال در های اسنادی که در زبان عربی معادل نزدیکابتدا بر ساخت 
آموزان عرب در مورد افعال ناقصه  توان به معلومات زبانآموزش ساخت اسنادی »بود« ابتدا می

و کارکرد آنها در زبان عربی اشاره کرد و پس از آن، اطلاعات جدید ویژه این فعل فارسی را به  
توانند بین معلومات خود و  آموزان میها آموزش داد. در صورت استفاده از این شیوه، زبانآن 

د.  دهدار رخ میدهد، ارتباط برقرار کنند و به این ترتیب، یادگیری معنیآنچه مدرس آموزش می
های  در صورت استفاده از این شیوه، ارتباط خوبی بین قواعد افعال ناقصه در زبان عربی و ساخت 



 151 | کشاورزو    بیرجندی 

می وجود  به  فارسی  زبان  در  بهتر  آید.اسنادی  ابتدا  است   همچنین   از  استفاده  با  مدرس  که 
کند. برای    منتقل  آموزانزبان  به  مؤثر  و  دارمعنی  صورتبه  را  زیادی  اطلاعات  هادهندهسازمانپیش
  و   گیرد  قرار  فراگیر  اختیار  در  انتزاعی  و  جامع  کلی،  بسیار  مفاهیم  و  مطالب   باید  ابتدا  منظور  این

 روند این و شود پرداخته دارند کمتری انتزاع و کلیت، جامعیت  که مطالبی آموزش به پس از آن 
 . برسد محسوس و جزئی، عینی بسیار مطالب  به تا یابد ادامه

اساس   بر  میهمچنین  تحقیق  عربنتایج  هرچند  که  گفت  زبان  توان  یادگیری  طی  زبانان 
رسد که اطلاعات کمی از زبان فارسی دارند، گیرند و به نظر میفارسی، زبان جدیدی را یاد می

آموزان اطلاعات مشترک زیادی دارند که گاهی  اما به دلیل نزدیکی دو زبان عربی و فارسی، زبان
بی آن  از  نیز  میخود  الگو  این  به  توجه  با  هستند.  بهاطلاع  را  اطلاعات  این  عنوان  توان 

های قبلی و مطالب جدید ارتباط برقرار ها یادآوری کرد و بین آموزهها به آندهندهسازمانپیش
دار اتفاق بیفتد. برای این منظور ابتدا باید بر ساختارهای مشترک و نزدیک  کرد تا یادگیری معنی

آموز بتواند اطلاعاتی را که  ها را بیان نمود تا زبانرسی تمرکز کرد و شباهت بین زبان عربی و فا
 از قبل دارد با اطلاعات جدید تطبیق دهد.

البته به این نکته نیز باید اشاره کرد که دانشجویان عرب در قواعد زبان عربی نیز با مشکلات  
رو هستند به ویژه اینکه آنها به لهجه خاص خودشان تسلط دارند و تسلط کمی به زبان  زیادی روبه 

عربی فصیح و قواعد آن دارند. بنابراین گاه مدرس باید اشاراتی به قواعد زبان عربی داشته باشد تا  
 فاده کنند. فراگیران ابتدا این قواعد را به یاد بیاورند و بعد بتوانند از آن در فراگیری زبان جدید است 

 پیشنهاد 
شود که در تدریس خود از  زبانان به مدرسی پیشنهاد میغیرفارسیآموزش زبان فارسی به    -الف

های جدید ها استفاده کنند و تلاش کنند تا ارتباطی معنادار بین آموزهدهندهسازمانالگوی پیش
خود با مطالبی که یادگیرنده از قبل در ذهن خود دارد، برقرار کنند. این مسئله کار تدریس را  

 نماید.تر میکند و یادگیری را نیز برای فراگیر پایدارتر و آسانبرای آنها تسهیل می

انجام پژوهشبه پژوهشگران توصیه می با  تا  این زمینه، راه را برای  شود  های بیشتری در 
 ها هموار نمایند.دهندهسازمانمدرسان در تدریس با استفاده از الگوی پیش
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